
(EN) Scan QR code for updated manual and possible tutorial videos.
(ES) Escanea este código QR para ver las instrucciones actualizadas y posibles vídeos tutoriales. 
(FR) Scannez ce code QR pour voir les instructions mises à jour et les vidéos possible.
(IT) Scannerizzate il codice QR per vedere le istruzioni aggiornate ed eventuali tutorial video. 
(PT) Faça o scan deste código QR para obter instruções actualizadas e possíveis vídeos.
(NL) Scan de QR code voor de actuele montagehandleiding en eventuele video met uitleg.
(DE) Scannen Sie den QR-Code für die aktuelle Montageanleitung und eventuelle Video-Tutorials.



EN. Install the Wall Anchor Mounting Point It's mandatory to anchor it to the wall 

ES. Dispositivo antivuelco. Es obligatorio anclar a la pared.

FR. Installe un dispositif anti-basculement. Il est obligatoire d'accrocher au mur

IT. Dispositivo antiribaltamento. È obbligatorio l'ancoraggio alla parete

PT.  Dispositivo antitombamento .É obrigatório fixar na parede

NL. Kantelbeveiliging. Het is verplicht om aan de muur te bevestigen

DE.DE. Kippsicherung. Es ist verpflichtend, an der Wand zu befestigen
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(EN) Example of set A installation (minifix installation).
(ES) Ejemplo de instalación del set A (instalación del minfix).
(FR) Exemple d'installation du set A (montage du minifix).
(IT) Esempio di montaggio del set A (montaggio del minifix).

(PT) Exemplo de instalação do set A (montagem do minifix).
(NL) Voorbeeld van installatie van set A (installatie van de minifix).
(DE) Beispiel für die Montage des Sets A (Minifix-Montage).

(EN) Screwdriver not included
(ES)  Destornillador no incluído 
(FR)Tournevis non inclus
(IT)   Cacciavite non incluso

(PT))Chave de fendas não incluída.
(DE) Schroevendraaier niet inbegrepen 
(NL) Schraubenzieher nicht enthalten
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(EN) Make sure that the arrow on the minifix body (A2) is faced to the hole of the board which will be assembled.

(ES)Asegúrese de que la flecha de la excéntrica (pieza A2) tiene que estar orientada a la perforación del tablero al cual se va a unir.

(FR) Assure-toi que la flèche de l'excentrique (pièce A2) est orientée vers la perforation de la planche à laquelle elle va être jointe. 

(IT) Assicurarsi  che la freccia dell'eccentrico (pezzo A2) sia orientata alla perforazione del panello a cui andrà ad unirsi.

(PT) Verifica que a seta do excêntrico (peça A2) esteja orientada para o furo da placa à qual vai ser fixada.

(NL) Let op: De pijl op de excentrische meubelverbinder (onderdeel A2) moet gericht zijn naar de boring van het paneel waarop hij moet worden bevestigd.

(DE) Hinweis: Der Pfeil auf dem exzentrischen Möbelverbinder (A2) muss auf die Bohrung der Platte zeigen, an der er befestigt werden soll.
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(EN) If the door cannot close, please adjust the hinges.
(ES) Si la puerta no cierra correctamente, ajusta las bisagras.
(FR) Si la porte ne ferme pas correctement, régle les charnières.
(IT) Se la porta non si chiude, regolare le cerniere.
(PT) Se a porta não fechar corretamente, ajusta as dobradiças.
(NL) Als de deur niet goed sluit, stel dan de scharnieren bij.
(DE)Wenn die Tür nicht richtig schließt, verstellt man die Scharniere. (EN) This is used to adjust the door panel in the upward and downward direction.

(ES) Este movimiento se utiliza para ajustar el panel de la puerta en dirección vertical, 
hacia arriba o hacia abajo.

(FR)   Ce mouvement permet de régler le panneau de la porte dans le sens

vertical, vers le haut ou vers le bas.

(IT) Serve a regolare il pannello della porta nella direzione verso l'alto e verso il basso.

(PT) Este movimento permite ajustar o painel da porta na vertical, para cima ou para 
baixo.

(NL) Deze beweging verstelt het deurpaneel verticaal, naar boven of naar beneden.

(DE) Mit dieser Bewegung wird das Türblatt vertikal nach oben oder unten verstellt.

(EN) This is used to adjust the door panel in the front andback directions. First, loosen the 
screw, then tighten it after adjusting the door panel to the proper position.

(ES) Este movimiento se utiliza para ajustar el panel de la puerta en las direcciones 
frontal y posterior. Primero, afloja el tornillo y, una vez que hayas colocado el panel en la 
posición adecuada, vuelve a apretarlo.

(FR) Ce mouvement permet de régler le panneau de la porte dans le sens avant et 
arrière. Il faut d'abor desserrer la vis et, après avoir placé le panneau dans la bonne 
position, la resserrer.

(IT) Serve a regolare il pannello della porta nelle direzioni anteriore e posteriore. Allentare 
prima le viti e poi stringerle dopo aver regolato il pannello della porta nella posizione 
corretta.

(PT) Este movimento permite regular o painel da porta nas direções frontal e traseira. 
Primeiro, desaperta o parafuso e, após teres colocado o painel na posição correta, volta 
a apertá-lo.

(NL) Deze beweging verstelt het deurpaneel naar voren en naar achteren. Draai de 
schroef los en draai hem weer vast als het paneel in de juiste stand staa.
(DE) Mit dieser Bewegung wird das Türblatt vorwärts und rückwärts verstellt. Löse die 
Schraube und ziehe siewieder an, wenn die Türplatte in der richtigen Position ist. 
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L*18 (EN) Install the Wall Anchor Mounting Point It's mandatory to anchor it to the wall 

(ES) Dispositivo antivuelco. Es obligatorio anclar a la pared.

(FR) Installe un dispositif anti-basculement. Il est obligatoire d'accrocher au mur 

(IT) Dispositivo antiribaltamento. È obbligatorio l'ancoraggio alla parete

(PT) Dispositivo antitombamento .É obrigatório fixar na parede

(NL) Kantelbeveiliging. Het is verplicht om aan de muur te bevestigen

(DE) Kippsicherung. Es ist verpflichtend, an der Wand zu befestigen




